
Kaibab 18x56 HD

Kaibab HD 18x56 binoculars from Vortex combines powerful magnification
with stunning resolution, making them state-of-the-art glass for locating
targets at extreme distances. Big 56mm objective lenses gather plenty of light
for effective glassing even in low light, while and the HD optical system
provides long distance clarity to separate game from the surrounding
landscape. The Kaibab is ideal for hunters operating at long ranges on the
Western plains.
Vortex’s advanced ArmorTek exterior multi-coating protect lenses from
scratches, dirt, and fingerprints while enhancing image quality. Ultra-
comfortable twist up eyecups and a slow, fine adjustment focus wheel ensure
smooth, precise image acquisition. The lightweight, chassis is O-ring sealed
and Argon-purged for waterproof and fogproof performance in all weather.
Roof prism design is far more compact & robust than traditional Porro prism
binos.
Kaibab HD 18x56 binos get their long reach from Vortex's high-density, extra-
low dispersion glass that produces remarkably crisp, detailed resolution and
color fidelity, resulting in breathtaking high-definition images. XR Plus multi-
coatings deliver the highest level of light transmission, with multiple anti-
reflective coatings on all air-to-glass surfaces for maximum brightness. A
"Phase Correction" coating on the roof prism further enhances resolution and
contrast. All coatings are applied using Vortex's cutting-edge Plasma Tech
application process for unparalleled durability. Since 18x binoculars can be a
little difficult to hold steady for long periods of time, each Kaibab HD 18x 56
comes with Vortex’s Uni-Daptor that enables easy connect to a tripod for rock
steady viewing at long distances.

Phase-corrected full-size roof prisms
Non-slip rubber armor on exterior enhances durability
Impressive 10' minimum focus distance

Attributes

Name: VORTEX OPTICS Kaibab 18x56 HD
Manufacturer: VORTEX OPTICS
Product no.: EU2003334
Mfr. No.: KAI5618
Color: Green
Field of View at 1,000 Yards: 194'
Field of View at 1,000 Yards: 194'
Magnification: 18
Objective Size: 56mm
Weight: 43.5 oz
Delivery weight: 1.814kg
Shipping height: 203mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 229mm
UPC: 875874009271
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VORTEX OPTICS Kaibab 18x56 HD Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the VORTEX OPTICS Kaibab 18x56 HD binoculars. These highperformance binoculars are
designed to enhance your outdoor experience, whether you're observing wildlife or enjoying nature. To ensure
your safety and the optimal performance of your binoculars, please read and follow these safety instructions
carefully.

General Safety Guidelines
Always use the binoculars as intended to avoid potential hazards.
Inspect the binoculars regularly for any signs of damage or wear.
Keep binoculars out of reach of children to prevent accidents or misuse.
Do not use the binoculars in conditions that may compromise your safety, such as extreme weather or
unstable surfaces.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
When using the binoculars, hold them securely to avoid dropping.
Avoid looking directly at the sun through the binoculars as it can cause permanent eye damage.
Use the twistup eyecups correctly to ensure comfort and prevent eye strain.
If using a tripod, ensure it is stable and securely connected to the binoculars.
Clean the lenses carefully with a microfiber cloth to avoid scratches.

Instructions for Installation and Usage

Using the Binoculars

Adjust the Eyecups: Twist up the eyecups for comfortable viewing, especially if you wear glasses.1.
Focus Adjustment: Use the focus wheel to adjust the clarity of the image. Start by focusing on a distant2.
object.
Field of View: The binoculars provide a field of view of 194 feet at 1,000 yards. Use this to locate your3.
target.
Tripod Connection:4.

Attach the UniDaptor to the binoculars.
Securely mount the binoculars onto the tripod for steady viewing.

Storage: When not in use, store the binoculars in a protective case to prevent damage.5.

Cleaning and Maintenance

Use a soft, dry cloth to wipe the exterior of the binoculars.
For lens cleaning, use a microfiber cloth. Avoid using harsh chemicals or abrasive materials.
Store the binoculars in a cool, dry place to prevent moisture damage.

Disposal Instructions
Dispose of the binoculars in accordance with local regulations.
If the binoculars are damaged beyond repair, recycle components where possible.
Do not dispose of electronic components in regular waste.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and maintenance of your VORTEX OPTICS Kaibab 18x56 HD binoculars,
please refer to the contact point provided by the manufacturer.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your VORTEX OPTICS Kaibab 18x56 HD
binoculars responsibly!



Guía de Instrucciones de Seguridad para
Binoculares VORTEX OPTICS Kaibab 18x56 HD
Introducción
Gracias por elegir los binoculares Kaibab 18x56 HD de Vortex. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte
una experiencia de observación excepcional. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad
para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía está diseñada para ayudarte a comprender cómo utilizar y
cuidar tus binoculares de manera segura.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro: Asegúrate de utilizar los binoculares solo para su propósito previsto. No los uses para
observar objetos que puedan ser peligrosos o ilegales.
Supervisión de Niños: Mantén los binoculares fuera del alcance de los niños. Los menores de 12 años
deben ser supervisados por un adulto al usar este producto.
Condiciones Ambientales: Evita usar los binoculares en condiciones climáticas extremas que puedan
dañarlos, como tormentas fuertes o temperaturas extremas.
Revisiones Periódicas: Inspecciona los binoculares regularmente para detectar daños o desgaste. Si
encuentras algún problema, deja de usarlos y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita el Deslumbramiento: No mires directamente al sol a través de los binoculares, ya que esto
puede causar daños irreversibles a tus ojos.
Manejo Cuidadoso: Maneja los binoculares con cuidado para evitar caídas o golpes que puedan
dañarlos.
Limpieza de Lentes: Usa un paño suave y limpio para limpiar las lentes. No uses productos químicos
agresivos que puedan dañar el recubrimiento de las lentes.
Uso del Tripode: Si utilizas un trípode, asegúrate de que esté correctamente instalado y que los
binoculares estén firmemente sujetos para evitar caídas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del UniDaptor:1.

Asegúrate de que el trípode esté en una superficie estable.
Conecta el UniDaptor a los binoculares siguiendo las instrucciones del fabricante.
Ajusta el trípode para que los binoculares estén a la altura de tus ojos.

Ajuste de Enfoque:2.

Gira la rueda de enfoque lentamente hasta que la imagen se vea clara.
Utiliza los oculares de giro para ajustar la distancia entre los ojos y obtener una visualización
cómoda.

Observación:3.

Sostén los binoculares con ambas manos para mayor estabilidad.
Mira a través de los binoculares mientras ajustas el enfoque para encontrar el objetivo deseado.



Instrucciones de Desecho
Desecho Responsable: Cuando ya no necesites los binoculares, deséchalos de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre el reciclaje de productos electrónicos y ópticos.
Reciclaje de Materiales: Si es posible, separa los componentes reciclables y deséchalos según las
pautas de reciclaje de tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, recuerda que debes contactar a un punto de
contacto en la UE. Asegúrate de tener a mano la información del producto y cualquier detalle relevante sobre tu
consulta.

Recuerda que seguir estas directrices no solo ayuda a garantizar tu seguridad, sino también la de quienes te
rodean. ¡Disfruta de tus observaciones con los binoculares VORTEX OPTICS Kaibab 18x56 HD!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Lornetek VORTEX
OPTICS Kaibab 18x56 HD
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup lornetek VORTEX OPTICS Kaibab 18x56 HD. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na
celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony użytkowników przed ewentualnymi
zagrożeniami. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj lornetek zgodnie z ich przeznaczeniem, unikając sytuacji, które mogą prowadzić do uszkodzenia
produktu lub obrażeń.
Przechowuj lornetki w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci oraz wysokich temperatur.
Regularnie sprawdzaj lornetki pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń,
nie używaj produktu i skontaktuj się z przedstawicielem VORTEX OPTICS.
Nie patrz przez lornetki w kierunku intensywnych źródeł światła, takich jak słońce, ponieważ może to
prowadzić do uszkodzenia wzroku.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj lornetek w sposób stabilny, aby uniknąć drgań obrazu i zmęczenia oczu.
W przypadku długotrwałego korzystania z lornetek, zaleca się użycie statywu, aby zminimalizować
zmęczenie rąk.
Nie używaj lornetek w warunkach ekstremalnych, takich jak silny deszcz, burza lub inne niebezpieczne
warunki atmosferyczne.
Lornetki są przeznaczone dla osób powyżej 12. roku życia. Dzieci powinny korzystać z lornetek pod
nadzorem dorosłych.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
Zakładanie muszek ocznych: Wysuń muszki oczne, aby uzyskać optymalny komfort podczas1.
obserwacji.
Ustawianie ostrości: Użyj pokrętła ostrości, aby dostosować obraz do swoich potrzeb. Pamiętaj, aby2.
robić to płynnie, aby uzyskać wyraźny obraz.
Mocowanie do statywu: Aby zamontować lornetki na statywie, użyj UniDaptor Vortex, który znajduje3.
się w zestawie. Upewnij się, że lornetki są stabilnie zamocowane przed rozpoczęciem obserwacji.
Przechowywanie: Po użyciu, umieść lornetki w etui ochronnym, aby zapobiec zarysowaniom soczewek4.
oraz uszkodzeniom mechanicznym.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Lornetki powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj lornetek do zwykłego kosza na śmieci. Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się
utylizacją, aby uzyskać informacje na temat właściwego sposobu pozbycia się produktu.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania lornetek VORTEX OPTICS Kaibab 18x56 HD,
skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem VORTEX OPTICS lub odwiedź stronę internetową producenta.



Podsumowanie
Dbaj o swoje bezpieczeństwo i bezpieczeństwo innych podczas korzystania z lornetek VORTEX OPTICS Kaibab
18x56 HD. Stosowanie się do powyższych wytycznych pomoże zapewnić optymalne i bezpieczne doświadczenie
podczas obserwacji.



Säkerhetsinstruktioner för VORTEX OPTICS
Kaibab 18x56 HD
Introduktion
Tack för att du valt VORTEX OPTICS Kaibab 18x56 HD kikaren. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant. Dessa riktlinjer är
utformade för att skydda användare och säkerställa att kikaren används på rätt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd kikaren endast för avsett ändamål, vilket är observation på långa avstånd.
Håll kikaren borta från barn och sårbara grupper för att förhindra olyckor.
Kontrollera kikaren regelbundet för skador eller defekter innan användning.
Följ alltid lokala lagar och regler när du använder kikaren i naturen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att rikta kikaren mot solen, eftersom detta kan skada ögonen.
Använd alltid kikaren på ett stabilt underlag för att minska risken för skador.
Använd stativ när du observerar under längre perioder för att undvika trötthet och för att hålla kikaren
stabil.
Rengör alltid linserna med en mjuk, ren duk för att undvika repor.

Instruktioner för installation och användning

Montering av stativ:1.

Anslut Vortexs UniDaptor till kikaren.
Fäst kikaren på ett lämpligt stativ för stabil visning.

Användning av kikaren:2.

Justera ögonskydden för att passa dina ögon.
Använd fokusknappen för att justera bilden tills den är klar.
Observera mål genom att rikta kikaren mot dem och justera fokus vid behov.

Underhåll:3.

Förvara kikaren i ett torrt och svalt utrymme när den inte används.
Rengör kikaren regelbundet för att behålla bildkvaliteten.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte kikaren i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av elektroniska produkter.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta VORTEX OPTICS via deras officiella kanaler. Se
till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare service.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din
VORTEX OPTICS Kaibab 18x56 HD kikare. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
dalekohledy VORTEX OPTICS Kaibab 18x56 HD
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili dalekohledy VORTEX OPTICS Kaibab 18x56 HD. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval vynikající optické vlastnosti a výkon při pozorování na dlouhé vzdálenosti. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a maximální využití produktu, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny a pokyny k
použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím dalekohledů si důkladně prostudujte tento návod.
Ujistěte se, že dalekohledy používáte v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda dalekohledy nejsou poškozené. V případě poškození se zdržte používání a kontaktujte
odborníka.
Uchovávejte dalekohledy mimo dosah dětí a zvířat.
Při používání dalekohledů se vyhněte přímému pohledu na slunce, což může způsobit trvalé poškození
zraku.
Při používání dalekohledů v terénu buďte opatrní, abyste předešli pádům a zraněním.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při nastavování vyklápěcích očnic a zaostřovacího kola používejte jemný tlak, aby nedošlo k poškození.
Ujistěte se, že dalekohledy jsou správně upevněny k stativu, pokud jej používáte, aby se předešlo
náhodnému pádu.
Při používání dalekohledů v deštivém nebo vlhkém prostředí zkontrolujte, zda jsou utěsněny Okroužkem a
vyplněny argonem.
Vyvarujte se vystavení dalekohledů extrémním teplotám a vlhkosti, které by mohly ovlivnit jejich výkon.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na použití:1.

Zkontrolujte, zda jsou čočky čisté. Pokud nejsou, použijte jemný hadřík na optiku.
Ujistěte se, že dalekohledy jsou správně nastaveny a připraveny k použití.

Nastavení dalekohledů:2.

Otočte zaostřovací kolo, abyste dosáhli ostrého obrazu.
Přizpůsobte vyklápěcí očnice podle potřeby pro maximální pohodlí.

Použití dalekohledů:3.

Držte dalekohledy oběma rukama a zaměřte se na objekt, který chcete pozorovat.
Pomalu otáčejte dalekohledy, abyste našli správný úhel pohledu.

Údržba:4.

Po použití dalekohledy uložte do ochranného pouzdra.
Pravidelně kontrolujte, zda nejsou poškozené nebo znečištěné.



Pokyny pro likvidaci
Dalekohledy a jejich součásti by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o ochraně životního
prostředí.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na likvidaci elektroniky pro správné
postupy.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte dotazy k produktu, doporučujeme se obrátit na odborníky nebo autorizované servisní středisko
VORTEX OPTICS pro další informace a podporu.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání dalekohledů VORTEX OPTICS Kaibab 18x56
HD. Děkujeme, že jste si vybrali naše výrobky, a přejeme vám mnoho úspěšných pozorování!
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